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ing process, including e-textbooks, interactive courses, multimedia presentations, video and audio materials, test
programs, simulators, virtual and augmented reality technologies, etc.

The study aimed to determine the role of digital learning objects in the development of professional compe-
tencies of future junior bachelors majoring in Nursing 223 who study at the Professional College of Medicine and
Pharmacy of Poltava State Medical University.

The article analyzes which digital learning objects are the most popular among students of professional pre-high-
er education, including immersive technologies. They are based on virtual, augmented, and mixed reality phenom-
ena. Future healthcare professionals can immerse themselves in a virtual environment using VR glasses and eval-
uate 3D projections of the human body and its individual organs. Anatomical elements can be rotated, zoomed in,
separated from the overall model, and returned to ensure anatomical integrity. This creates the necessary basis for
a clear understanding of the changes that occur in internal organs against the background of certain pathological
conditions. Working with an interactive medical simulator that uses virtual patient technology also significantly
develops clinical and critical thinking. By creating real-life clinical situations and working in real time, future profes-
sional junior bachelors can evaluate their actions, learn to make independent decisions and react quickly in critical
situations. Multimedia presentations and independent work in Google Classroom also play an important role in
developing professional, analytical, and practical skills.

Thus, digital learning objects play an essential role in developing professional competencies of future profes-
sional junior bachelors majoring in 223 Nursing and help prepare highly qualified, competitive future healthcare
professionals.

Key words: students for professional higher education, digital learning objects, professional competence, im-
mersive education, nurses.
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The article discusses the importance of integrating the teaching of human anatomy and Ukrainian studies for
the quality training of future medical professionals. Anatomy is a fundamental discipline, the knowledge of which is
necessary for understanding the structure of the human body and further medical practice. At the same time, proper
command of the professional Ukrainian language, including anatomical terminology, is an equally important aspect
of a doctor's professional competence.
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The article emphasises the role of the human anatomy departments and Ukrainian studies and humanities in
developing students' professional, linguistic and cultural competences. The authors focus on the problems associat-
ed with using and compiling anatomical nomenclature in Ukrainian, particularly the need for professional language
editing and accentuation. The use of anatomical terms in Ukrainian language classes allows us to combine linguistic
aspects, expand students' vocabulary, and enrich the cultural context. The use of modern teaching methods, such
as modular and project-based learning and immersive technologies (VR and AR), contribute to better learning in
practical classes.

Thus, integrating the educational process will help improve the level of professional training of future doctors,
form their national consciousness, and develop interdisciplinary thinking. Knowledge of anatomical nomenclature
combined with an understanding of its connection with Ukrainian culture and language will improve communication

with patients and promote a deeper understanding of national traditions in medicine.

Key words: integration of educational processes, Department of Anatomy, Department of Ukrainian Studies,
medical education, anatomical nomenclature, Ukrainian language, cultural competence.

Introduction.

Modern Ukrainian higher medical education is not
limited to studying anatomy, physiology or pharmacol-
ogy, as physicians must be culturally educated, ethically
aware and linguistically competent. In this context, the
Department of Human Anatomy and the Department
of Ukrainian Studies and Humanities at Poltava State
Medical University perform complementary functions,
as each of them has a unique contribution to forming a
competent medical specialist who can communicate at
both professional and general cultural levels. This con-
nection is even more important today, when Ukraine is
actively developing its medical and educational systems
based on national values.

Integration between different educational compo-
nents is becoming increasingly relevant and necessary in
the modern educational process [1, 2, 3, 4].

This is especially important for medical higher educa-
tion institutions, where the study of human anatomy is
essential and where the educational process pays close
attention to the formation of an in-depth awareness of
national identity, knowledge of the national cultural her-
itage and basic segments of the language of the future
profession, which is ensured through the study of the
elective course ‘Ukrainian Studies’ and the main course
‘Ukrainian for Specific Purposes’. In view of this, it is im-
portant to consider the forms and ways of integrating
the educational process of the Department of Human
Anatomy together with the Department of Ukrainian
Studies and Humanities, especially with regard to the
use of anatomical nomenclature, which is important for
the development of specialists in both the medical and
linguistic fields [5, 6].

In such a necessary interdepartmental integration,
close attention should be paid to the practical issues
of spelling anatomical terms in Ukrainian. This is an im-
portant part of the anatomical nomenclature and con-
tributes to the formation of healthcare professionals’
professional literacy [6, 7].

The importance of accurate and understandable ana-
tomical nomenclature in the Ukrainian language cannot
be overestimated. Ukraine’s linguistic peculiarities differ
from the English or Latin languages on which interna-
tional medical terminology is based. Therefore, adapting
medical terms requires a unique approach that considers
both the translation’s accuracy and its national specifics.
Incorrect translation can lead to a misunderstanding of
terms, affecting the quality of medical care. Linguists can
identify the points where additional correction of termi-

nology is needed to avoid misunderstandings [7, 8, 9, 10,
11].

The aim of the study.

To consider ways to integrate the educational pro-
cess of the Department of Human Anatomy with the De-
partment of Ukrainian Studies and Humanities.

Main part.

The Department of Human Anatomy is central to
the system of medical training. Anatomy is a fundamen-
tal discipline that provides basic knowledge about the
structure of the human body, which is necessary for
understanding pathologies, diagnostic procedures and
medical manipulations. Studying anatomy develops an-
alytical thinking in future doctors and lays the founda-
tion for further development in any medical speciality.
However, the complex anatomical terminology requires
learning and the correct understanding and competent
use of the Ukrainian language terminology, which in-
cludes nationally adapted terms corresponding to the
standardised Ukrainian language.

For its part, the Department of Ukrainian Studies
and Humanities is responsible for the linguistic training
of future doctors, forming their competences in the pro-
fessional Ukrainian language while studying the man-
datory component of all EPP ‘Ukrainian for Professional
Purposes’. The Department’s mission is to help future
doctors master national language norms and deepen
their knowledge of the national mental values of the
Ukrainian people, which is necessary for the develop-
ment of respect for patients and the cultural compe-
tence of medical professionals.

The main task of integrating the educational pro-
cess is to develop the skills of a systematic approach
and awareness of the value of understanding the object
of their work. Integration of educational processes im-
proves the quality of education and contributes to the
formation of interdisciplinary links. Such cooperation in-
volves synthesising knowledge and methods of different
disciplines, which allows for the comprehensive devel-
opment of competencies by students of higher medical
education [12, 13, 14].

The targeted strengthening and expansion of inter-
disciplinary links should occur while maintaining individ-
ual learning components’ theoretical and practical integ-
rity. Only such integration will increase the motivation
of higher education students to acquire knowledge and
develop practical skills through an interdisciplinary ap-
proach, improve their understanding of the relationship
between theoretical knowledge and its practical applica-

330

ISSN 2077-4214. Bichuk npo6nem 6ionorii i meguuunn — 2025 — Bun. 1(176) / Bulletin of problems in biology and medicine — 2025 - Issue 1(176)

https://www.pdmu.edu.ua/ 1a https://vpbim.com.ua/



MEAWNYHA OCBITA / MEDICAL EDUCATION

tion, and develop a deeper understanding of both ana-
tomical terminology and basic professional terminology.

The Department of Human Anatomy plays an essen-
tial role in the training of future healthcare profession-
als, forming their understanding of the human body’s
structure, shape and functions. On the other hand, the
Department of Ukrainian Studies and Humanities’ lead-
ing mission is to form national consciousness and pro-
mote the development of students’ linguistic, cultural
and historical identity. Integrating these two disciplines
through anatomical nomenclature allows us to combine
scientific knowledge and national identity in the edu-
cational process. We consider the following vectors of
integration activities of the departments to be produc-
tive: specificity of translation of medical terms; spelling
nuances; accents in anatomical names; semantically cor-
rect use of synonyms and paronyms in medical vocabu-
lary; culture of the doctor’s speech; difficulties that may
arise when using professional terms in everyday practice
[15, 16, 17].

Anatomical nomenclature is the official language of
medicine, a system of special terms describing the struc-
ture and functions of human organs and systems, and it
requires special attention and integrative interaction be-
tween anatomists and linguists. Itis of Latin origin and has
become a universal language for medical professionals
worldwide. The compilation and publication of anatom-
ical nomenclature is a highly responsible and important
task, the successful and scientifically sound implementa-
tion of which can only be ensured by the joint efforts of
anatomists and professional philologists in interdepart-
mental integration. Unfortunately, we must admit that
many unresolved problems remain in this scientific and
practical segment of providing quality higher medical
education. For example, the “International Anatomical
Nomenclature”, edited by Professors I.I. Bobryk and V.G.
Koveshnikov with the broad involvement of Ukrainian
anatomists [18] and approved by the IV Congress of
Anatomists, Histologists, Embryologists and Topograph-
ical Anatomists of Ukraine (lvano-Frankivsk, 1995), is re-
ferred to in the subtitle as the ‘Ukrainian standard’. It
is noteworthy that the preface mentions the principles
of compiling the anatomical nomenclature by the heads
of the anatomy departments of Ukraine, but does not
mention the participation of linguists in the creation of
terms per the norms of the Ukrainian literary language.
Obviously, the lack of professional language editing has
led to several annoying mistakes in this edition. In our
opinion, the following terms need to be discussed and
corrected in accordance with the norms: head (capit-
ulum, capitatum, intercapitatis, etc.), peripheral (e.g.,
nervous system), frontal, forehead, lacrimal, vestibule,
girdle (pelvic, shoulder), falciform, fimbriae, pons, plan-
tar, projection, helix, cochlea, vortex, etc

We are convinced that the anatomical nomenclature
should also record the accents in Ukrainian anatomical
terms (lemish, shchélepa (and in all derivatives the ac-
cent does not change!), zdloza, kishka, etc.).

The preface to this edition states: ‘The proposed
edition is the first official list of Ukrainian terms in the
International Anatomical Nomenclature. This list should
be constantly improved with the broad participation
of all anatomists of Ukraine’ [18]. Obviously, in order
to improve the anatomical nomenclature, there is still
a need for integrative interaction between the depart-

ments of anatomy and Ukrainian studies, where there
are linguists of a high professional level, with a highly
specialised focus of research and extensive experience
in practical activities in a medical university.

The use of anatomical terms in teaching the Ukrainian
language for professional purposes has become an inno-
vative and productive form of integration. This allows:

1. Combine linguistic aspects. Many anatomical
terms of Latin origin have analogues in the Ukrainian
language. For example, terms describing body parts, or-
gans and systems can be compared with Ukrainian folk
names and terms used in the past.

2. To expand students’ vocabulary. Medical students
will be able to expand their knowledge through an in-
depth study of the etymology of terms, finding their
roots in Latin and Old Ukrainian. This will broaden their
linguistic outlook and deepen their linguistic compe-
tence.

3. To enrich the cultural context. Using anatomical
nomenclature in Ukrainian studies can demonstrate how
medical terminology has influenced the development of
languages and cultures, including Ukrainian. After all,
even in folk medicine, certain terms had their specific
Ukrainian version, which allows us to study the language
through the prism of anatomy and vice versa.

Joint educational projects can integrate the educa-
tional processes of the Department of Human Anatomy
and the Department of Ukrainian Studies and Human-
ities. One vector could be the organisation of interdisci-
plinary courses where students can study human anato-
my through the prism of Ukrainian studies.

Course “Anatomical nomenclature and Ukrainian vo-
cabulary”. Such a course could include studying anatom-
ical terms, their origin and use in the Ukrainian language
environment. Students could study how anatomical no-
menclature influences the modern Ukrainian language
and how it was introduced in medical texts in Ukrainian.

Joint research projects on the history of medicine.
Joint research projects on the history of medicine and
anatomy in Ukraine could be a productive integration
method. Higher education students could research how
anatomy developed in Ukraine, how Ukrainian doctors
influenced the development of medicine, and how med-
ical terminology was formed in different periods of his-
tory.

Practical tasks in Ukrainian studies through anato-
my. For example, students can be asked to prepare re-
search papers on topics related to Ukrainian traditional
medicine in the context of anatomical knowledge. This
could be a study of how certain parts of the body or or-
gans were called in different parts of Ukraine and how
these names have remained.

Integration of the educational process requires a
clear methodological basis. To achieve the effectiveness
of such integration, modern teaching methods based
on an interdisciplinary approach, including modular and
project-based learning, as well as immersive learning
methods, are necessary [19].

The creation of training modules that combine ma-
terial on anatomy and the Ukrainian language for pro-
fessional purposes will facilitate a systematic approach
for higher medical education students to study both dis-
ciplines. For example, a module may consist of studying
the anatomy of a particular body system and highlight-

ISSN 2077-4214. Bicuuxk npo6nem 6ionorii i meanuunn — 2025 — Bun. 1(176) / Bulletin of problems in biology and medicine — 2025 - Issue 1(176)

https://www.pdmu.edu.ua/ 1a https://vpbim.com.ua/

331



MEAUYHA OCBITA / MEDICAL EDUCATION

ing the difficulties and problematic issues of using rele-
vant anatomical terms [20].

Students can carry out joint projects at the intersec-
tion of anatomy and Ukrainian studies. These projects
can cover the historical aspects of the development of
medicine in Ukraine, compare anatomical terms in dif-
ferent cultures, or present Ukrainian medical traditions.

Using interactive platforms for training will help im-
prove the learning experience. These can be video lec-
tures, online seminars, or the use of immersive technol-
ogies (mobile multimedia complex “Oniko” with virtual
and augmented reality (VR and AR)), where anatomical
knowledge will be linked to the Ukrainian language and
culture [21].

Integration of the Department of Human Anatomy’s
educational process with the Department of Ukrainian
Studies and Humanities can have numerous practical
benefits, such as raising the level of professional train-
ing, forming national consciousness, and interdisciplin-
ary thinking. Future healthcare professionals will not
only be proficient in anatomical nomenclature, but will
also understand its connection to Ukrainian culture and
language, which will help them communicate with pa-
tients. Students will be able to understand better nation-
al traditions and the history of medical development in
Ukraine, which will help strengthen their national iden-
tity. Integrating different disciplines helps develop the
ability to think holistically, which is extremely important
for healthcare professionals who have to work with dif-
ferent aspects of human health.

DOI 10.29254/2077-4214-2025-1-176-329-336
YAOK 378.147:611.01=161.2

Conclusions.

The integration of the educational process of the
Department of Human Anatomy with the Department
of Ukrainian Studies and Humanities is a promising di-
rection that allows for the combination of medical and
humanitarian knowledge. The use of anatomical nomen-
clature in the context of Ukrainian studies helps to ex-
pand students’ vocabulary, improve their understanding
of medical terminology, and shape their cultural and his-
torical consciousness.

Itis necessary to periodically review the international
standard anatomical terminology to add names of new
entities, remove archaic terms and correct errors in exist-
ing terms. It is recommended that competent Ukrainian
philologists be included in the team of authors to ensure
the most accurate and nationally adapted translation of
anatomical terms. This approach will help improve fu-
ture doctors’ language literacy and, consequently, the
quality of their professional training. In addition, the
involvement of linguists will help to avoid mistakes and
ambiguities in medical texts, which is critical for the ac-
curacy of communication in the medical field.

Thus, such interdepartmental cooperation can be-
come an important tool for training future medical pro-
fessionals who will have professional knowledge and an
understanding of national traditions and the history of
medical development in Ukraine. This approach contrib-
utes to the formation of educated doctors who not only
possess professional knowledge, but also feel responsi-
ble for their language and culture, which is an integral
part of their identity and professional competence.

IpuHb B. I, JleweHko T. O., LLap6eHko T. B., TuxoHosa O. O.,

binaw B. I1., OgumeHKo B. I., ®PedopyeHko I. /1.
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3 KA®EPOIO YKPAIHO3HABCTBA TA T'YMAHITAPHOI NIAFrOTOBKU

NontaBCbKUA paepKaBHUIA meguuHuii yHiBepcuTeT (m. MonTaBa, YKpaiHa)
fedorchenkoigor@ukr.net

Y cmammi po3ensHymo eaxcaugicme iHmezpayii 8UKAAOAHHA aHAMOMII l0OUHU Ma YKpaiHoO3Haecmea 014
AKICHOT nidezomosKu malibymHix mMeOuYHUX NpayieHUKie. AHamMomis € pyHOamMeHMasbHO OUCYUAIHOW, 3HOHHA
AKOI HeObXIOHI 018 po3ymiHHA bydosu 0OCbKO20 Mina ma nodanbwoi Medu4Hoi MpakmuKu. BodHouac, HanexcHe
80/100iHHA (hAX0B0K YKPAIHCLKOK MOB0K, 30KPeMa aHAMOMIYHOK MepMiHOs/02IED, € He MeHW BaXaAUsum
acrnekmom npogeciliHoi KomnemeHmMHoOCcMi niKaps.

Y cmammi nidkpecneHo posb Kaghedp aHamomii AlOUHU Ma yKPaiHO3Ha8CMB8a ma 2yMaHimapHoi nio2omosKu
Yy opmMyB8aHHI npogeciliHux ma MOBHO-KYaAbMypHUX KomremeHmHocmeli cmydeHmis. Aemopu aKueHmymso
yeaay Ha npobaemax, rnos’a3aHUX 3 BUKOPUCMAHHAM MA YKAAOAHHAM AHAMOMIYHOT HOMEHKAAMYypU YKPAiHCbKOH
MOB0I0, 30KpeMa Ha HeobxiOHocmi npogpeciliHo2o MoBHo20 peda2ysaHHA ma gikcayii Haeonocie. BukopucmaHHs
QHAMOMIYHUX MepMiHi8 HA 3aHAMMAX 3 YKPAIHCbKOI Mo8U 00380/58€ MOEOHAMU siH28ICMUYHI acrnekmu,
po3wupumu nekcu4Hull 3anac cmydeHmis ma 36azamumu KyansmypHUlU KOHMeKcm. 3aCcmocy8aHHA CYy4acHUX
mMemoo0is HABYAHHA MOOysbHe Mma MPOEKMHe HABYAHHSA, iMepcusHi mexHosoeii (VR ma AR), cnpusaiome Kpauwjomy
30CBOEHHIO MaMepiany Ha MPAKMUYHUX 30HAMMAX.

Takum YuHOM, iHMezpauis 0C8IMHbLO20 fpouecy crnpusmume nid8UWEeHHIO pigHA npogeciliHoi nidcomosKku
malibymHix MeduKis, hopMyB8aHHK IXHbOI HaYiOHAAbHOI c8I0OMOCMIi Ma pO38UMKY MiHOUCYUMNAIHAPHO20 MUC/IEHHS.
B0s100iHHA AHAMOMIYHOK HOMEHKAAMYPOK 8 MOEOHAHHI 3 PO3YMIHHAM T 368’A3KY 3 YKPAIHCLKOIO Kysnbmypor ma
MOBO MOKPAUWUMb KOMYHIKAYito 3 nayieHmamu ma cripuamume 2aubwomy po3yMiHHIO HOUIOHAAbHUX Mpaduyili
8 MeOUYUHI.

Knwo4oei cnoea: iHmezepayis ocgimHix npouecis, Kagedpa aHamomii, Kagpedpa yKpaiHO3HA8CMEd, Medu4Ha
oc8ima, aHAMOMIYHA HOMEHK/1aMYpPa, YKPAiHCbKA MOBA, KY/abmypHA KOMIemMeHmMHicme.
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Bcryn.

CyyacHa yKpaiHCbKa BulLa mMeau4yHa OCBiTa He 06-
MEKYETbCA NINLLIE BMBYEHHAM aHaTOMii, ¢isionorii um
bapmakonorii, 0OCKiNbKN MeaMKM MatoTb ByTH KyNbTYPHO
OCBiYEHMMM, ETUYHO CBIAOMMMM 1 MOBHO rPaMOTHUMMU.
Y ubOMy KOHTEKCTi Kadeapa aHaTomii ntoauHK i Kade-
Apa YKPaiHO3HABCTBA Ta r'ymaHiTapHOI nigrotosku MNon-
TABCbKOrO [EpP¥KaBHOr0 MeAUYHOro YHIBEPCUTETY BU-
KOHYIOTb B3aEMOLOMNOBHIOBaNbHI QYHKLII, agKe KOXHa
3 HWX Ma€ YHiKanbHUI BHECOK y GOpPMyBaHHA Komne-
TEHTHOrO MeguyHoro daxisLs, 343aTHOrO KOMYHiKyBaTH
i Ha npodeciliHoMy, i Ha 3ara/IbHOKY/IbTYPHOMY PiBHAX.
Llen 3B8'30K HabyBae Lie binblioi 3HAYYLLOCTI B yMOBaXx
CbOrofleHHA, KOoNu YKpaiHa akTMBHO PO3BMBAE CBOIO Me-
ANYHY A OCBITHIO CUCTEMY, CMMPAKOYUCh HA HALLiOHA/bHI
LLiHHOCTI.

Y cy4acHOMY OCBITHbOMY MPOLECI iHTerpauia mix
Pi3HMMM OCBITHIMW KOMMOHEHTaMW CTaE Bce Binbll ak-
TyanbHoM0 i HeobxigHoto [1, 2, 3, 4].

Lle ocobnmBo Bax/AMBO ANA MeAMYHMX 3aKAagis
BULLLOI OCBITW, Zle BMBYEHHS aHATOMIl NtoANHU € 6aso-
BMM i Ae B OCBITHbOMY MpOLECi NMAbHY yBary 3BepTa-
10Tb Ha GopMyBaHHA B 3006yBayiB 0cBiTM NornmnbaeHoro
YCBIAOMNEHHA HaLiOHANbHOI i4EHTUYHOCTI, 3HAHb NpPO
BITUM3HAHUIA KyNbTYPHUI cnagoK i 6asoBi cermeHTn
MOBU ManbyTHbOI Npodecii, Wwo 3abe3nevyeTbca 3aBas-
Kn BMBYeHHIO BK «YKkpaiHo3HaBcTBO» i OK «YKpaiHCbKa
MOBa 33 NpodeCiMHUM cnpPAMYBaHHAMY. 3 OFNA4Y Ha Ue,
BaXK/INBO PO3MIAHYTU GOpMU i cnocobu iHTerpauii ocBiT-
HbOrO npouecy Kadeapu aHaTOMIi NHOAMHU CMiNbHO 3 Ka-
denpoto yKpaiHO3HABCTBA Ta FyMaHiTapHOI MiArOTOBKM,
0C061BO WOA0 BUKOPUCTAHHS aHAaTOMIYHOT HOMEHKNa-
TYPW, BaXKNUBOI ANA PO3BUTKY CNewianicTiB i B MeanyHiln
coepi, i B niHrBicTUYHIN [5, 6].

MunbHY yBary B TaKili HEOOXIiAHIV MiKKadbeapanbHil
iHTerpauii matoTb NpMBepTaTU NPAKTUYHI NUTAHHA Npa-
BOMMCY aHAaTOMIYHMX TEPMiHIB YKPAiHCbKOIO MOBO}O, LUO
€ BAXK/IMBOK YACTMHOK aHATOMIYHOT HOMEHK/IATYpU Ta
cnpwuae dopmyBaHHI0 NpodeciinHoi rpaMoTHOCTI meany-
HUX NpaLuiBHKKIB [6, 7].

BaxknmeicTb TOYHOro i 3posyminoro ¢opmyBaHHA
QHAaTOMIYHOI HOMEHKNATYPU YKPAIHCbKOKD MOBOK He
MOKHa NnepeoLiHUTW. YKpaiHa mae BnacHi MoBHi ocobu-
BOCTI, AKi BiAPi3HAOTbCA Bif, aHININCbKOT Y NaTUHCBKOT
MOB, Ha AIKMX Ba3yeTbCA MidKHAPOAHA MeAWYHa Tepmi-
Honoria. Tomy aganTtauia meauyHUX TePMiHIB BMMArae
0cobaMBOro niaAxoAy, WO BPaxOBYE i TOYHICTb Nepekna-
4y, i Moro HauioHanbHy cneyndiky. HenpasuabHuit ne-
peknaz MoxKe NPU3BECTU A0 HENPaBUAbHOIO PO3YMiHHA
TEPMIHIB, LLLO CBOEID YEProt NMO3HAYUTLCA Ha AKOCTI Me-
ANYHOI gonomorun. MoBo3HaBL,i 34aTHI BUABUTU TaKi MO-
MEHTM, Ae HeobxifHa A0AATKOBA KOpeKLis TepmiHonorii
019 YHUKHEeHHA Henopo3ymiHb [7, 8, 9, 10, 11].

Merta gocnigKeHHs.

Po3rnaHyT cnocobu iHTerpauii ocBiTHbOro npouecy
Kadenpu aHaToMii ntoanHM 3 Kadeapor yKpaiHO3HaB-
CTBa Ta N'YMaHIiTapHOI NiAroToBKM.

OCHOBHa YacTUHa.

Kadeapa aHaTOMmii NtoauHM 3aliMae UEHTpasibHe
MicLLe B CMCTeMi MiAroTOBKM fliKapiB. AHaTomifA — Le yH-
JaMeHTaNbHa AUCUMNAIHA, Wo 3abe3nevye 6a308Bi 3HaH-
HA MPO CTPYKTYPY NOACBKOrO TiNa, HeobXigHi ans posy-
MiHHA NATONOrIN, AiarHOCTUYHMX NpoLeayp i MeguyYHUX
MaHinynauin. BusyeHHa aHatomii popmye B manbyTHix
MeAMKIB aHaNITUYHE MUCNEHHA 11 3aK/1Iafa€ OCHOBU ANA
noAanbLoro Po3BUTKY B Byab-aKiin meauyHil cneujanb-
HocTi. OgHaK CKnagHa aHaToOMiYHa TepMmiHOAOriA noTpe-

bye He NMLe BUMBYEHHS, @ ¥ NPaBUIbHOTO PO3YMIHHA i
rPAaMOTHOrO BMKOPUCTAHHA YKPAIHCbKOI MOBHOI Tepmi-
HOCUCTEMM, KA BK/KOYAE HALLOHA/IbHO a4anToBaHi Tep-
MiHW, BiANOBiAHI BHOPMOBaHIIN YKPAiHCbKilA MOBI.

Kadegpa yKpaiHO3HaBCTBA Ta rymaHiTapHoi nigro-
TOBKMW, 3i cBOro 60Ky, BiAMNOBIAAE 32 NiHIBICTUYHY nig-
rOTOBKY MalbyTHix Nikapis, popmyroun iXHi KOMNETeHT-
HOCTi 3 $paxoBoi yKpaiHCbKOI MOBM B NMPOLLECi BUBYEHHA
ob6os’A3koBOro KomnoHeHTa BCix OlM «YKpaiHcbKa
MoBa 3a npodecitHum cnpamysaHHaAM». Micia kadeapu
— AONOMOITM MalbyTHIM MeauKam OonaHyBaTW HalLio-
HaNbHi MOBHiI HOPMM, NOMMBUTU 3HAHHA HALIOHANbHUX
MEHTaNIbHWUX LiHHOCTEN YKPATHCbKOro Hapoay, Lo Heob-
XigHO ANA PO3BMTKY NOBAru 40 NALLEHTIB | AN1A KYyAbTyp-
HOI KOMNETEHTHOCTI MeAUYHUX NPaLLiBHUKIB.

OcHOBHe 3aBAaHHA iHTerpadii ocBiTHbOro npoecy
nonarae y BupobsieHHi B MalibyTHiX ¢axiBLiB HaBMYOK
CMCTEMHOTO Migxoay M yCBiAOMIEHHS LiHHOCTI yABAEHb
npo o6’eKT CBOEI AifanbHOCTI. IHTerpauia ocBiTHIX npo-
LeciB He nuvwe A03BOMAE MiABULMTU AKICTb HAaBYAHHA,
a 1 cnpuAe GOpMyBaHHIO MiXKAMCLMNAIHAPHUX 3B’ A3KIB.
Taka cniBnpaus nepeabayae CMHTE3 3HaHb i METOAMK
Pi3HWUX OMCUMNNIH, WO [A€ 3MOry BMKOHYBATU KOMM-
nekcHe $opMyBaHHA KOMNETEHTHOCTEN 3406yBavYamu
BULLLOT MeaunyHoi ocsitK [12, 13, 14].

BaxknmBO yCBIAOMANIOBATY, WO LinecnpAMoBaHe no-
CUIEHHA M PO3LWMPEHHA MiNKAMCLMNAIHAPHMX 3B’A3KiB
Ma€ BifbyBaTMCA 32 YMOB 36eperKeHHA TeopeTUYHOI Ta
NPaKTUYHOI LLiNICHOCTI OKPEeMMUX HaBYa/IbHUX KOMMOHEH-
TiB. TiNbKM TaKa iHTerpauis 403BONTb MOCUAUTU MOTHU-
Bay,ito 3406yBaYiB BULLOT OCBITM A0 3aCBOEHHA 3HaHb i
GOopMyBaHHA NPaKTUYHMX HAaBUYOK Yepes Mixkaucumni-
HapHWI Migxia; NOKpawuTM po3ymiHHA 3a06yBavamm
BULLOT OCBITM 3B’A3KY MiXK TEOPETUYHMMM 3HAHHAMM Ta
iX NMPaKTUYHUM 3acTocyBaHHAM; chopmyBaTM MmbLie
PO3yMiHHSA i aHaTOMiYHOT TepmiHonorii, i 6a3oBoi paxo-
BOi TEpMiHOAOTrii.

Kadenpa aHaToMmii NtogmHM Bigirpae BaxamBy posb y
NiaroToBLi MabyTHIX MegMUYHUX NPaLLBHUKIB, GopMyto-
UM IXHE YABNEHHS NPO CTPYKTYpPY, dopmy i dyHKLi ntoa-
CbKoro Tina. 3 iHworo 60Ky, nNpoBigHa micia Kadenpu
YKpaiHO3HABCTBA Ta FyMaHiTapHOi NiArotoBkM — ¢op-
MYyBaTM HaLiOHa/IbHY CBIJOMICTb, CMPUATU PO3BUTKY
MOBHO-KY/IbTYPHOI Ta iCTOPUYHOI iAE€HTUYHOCTI CTyAEH-
TiB. IHTerpauia umx ABOX HaBYa/IbHUX AUCUUNAIH Yepes
BMKOPMCTAHHA aHATOMIYHOI HOMEHKNATYpPU [O03BONAE
06’eiHaTV HayKOBi 3HAHHA 1 HaLiOHabHY iAEHTUYHICTb
B OCBiTHbOMY npoLeci. MpoAYKTUBHUMM BBAKAEMO TaKi
BEKTOPW iHTerpauiiHoi aianbHocTi Kadeap: cneunodika
nepeknagy MeavvyHuUX TePMiHiB; MPaABOMUCHI HHOAHCK;
HaronocM B aHATOMIYHMX Ha3BaxX; CEMAHTUYHO Mpa-
BWU/IbHE BXKMBaAHHA CMHOHIMIB i NAPOHIMIB Y MeAMNYHI
JNIeKCUL,i; KynbTypa MOBM NiKapA; TPYAHOLL, AKI MOXYTb
BUHMKATU MiZ Yac BUKOPUCTAHHA NpodeciiHnX TepMiHiB
Yy NOBCAKAEHHIN npakTmui [15, 16, 17].

Ocobn1Boi yBarnM Ta iHTerpaLiiHOl B3aemogii Mix
YY4EHUMU-aHATOMAMM 1 MOBO3HABLUAMM NOTpebye aHa-
TOMiYHA HOMEHKNaTypa AK odiuiiHa mMoBa MeaguUUHK,
cucTemMa crneujasbHUX TEPMIHIB, WO onucytoTb byaosy i
dYHKLUIT opraHis i cuctem ntogmMHU. BoHa Mae naTuHCbKe
NOXOAKEHHA | CTafa yHiBepCa/sbHOK MOBOK A/1A Me-
OVYHUX NPaLiBHUKIB yCbOro CBIiTY. YKnaAaHHA 1 BUAAH-
HSA aHaTOMIYHOI HOMEHKNATYpUY — YKpaW BignosiganbHa i
HaA3BMYAMHO BaXX/MBA CMpPaBa, ycrilHe M HayKoBo 06-
I'PYHTOBaHE BUKOHAHHA AKOI MOXKYTb 3abe3neunTu avwe
CNiNIbHI 3ycnnna BYEHUX-aHaTOMIB i dinonoris-npodeci-
OHaniB y npoueci MixkadpeapanbHOI iHTErpaLiinHoi B3a-
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emogii. Ha ¥anb, MyCcMMO BM3HATW, LLO B LbOMY HAyKO-
BO-MPaKTUYHOMY CErMmeHTi 3abe3neyeHHn AKiCHOI BULW,OT
MeAMYHOT OCBITU 40Ci YMMANOo HepO3B'A3aHMX Npobem.
o npuknagy, «MixHapogHa aHaTOMiYHa HOMEHK/a-
Typa», BUgaHa 3a pepgakuieto npodecopis |.1.bobpuka
i B.l.KoBelHiKOBa i3 WMPOKMM 3a/y4eHHAM aHaTOMIB
YKpainn [18] i 3aTBeparkeHa IV 3’i3gom aHaToMiB, ricTo-
noris, embpionoris i TonorpagoaHatomis YKkpaiHu (m.
IBaHO-®PpaHKiBcbK, 1995), y Nia3aronoBKy No3HavyeHa sk
“YKpaiHCbKMI cTaHaapT”. XapaKTepHo, Lo B nepeamo-
Bi 3a3HA4YeHO NPO MNPUHLUWUNM YKNALAHHA aHATOMIYHOT
HOMEHK/ATYpX 3aBigyBadyamu Kadeap aHaTomii Ykpai-
HUW, NPOTE He 3rafaHo NPO y4acTb NHIBICTIB Y TEPMIHO-
TBOPEHHI 3riAHO 3 HOPMAMM YKPAiHCbKOI NiTepaTypHoi
moBu. O4YeBMAHO, WO BiACYTHICTb NpodecioHanbHOro
MOBHOTO pefaryBaHHs i npmM3Bena 40 HAABHOCTI B LLbOMY
BUAAHHI HU3KM NPUKPUX MOMMAOK. Ha Haw nornag, 3rig-
HO 3 HOpMamKn NoTpPebyloTb 0BroBOpPeHHA M KopekLii
TaKi TepMiHW: 20/108Ka (20/10804Ka, 20/1084ACMA, MiH(20-
/7108K08a Ta iH.), nepugpepiliHuli (Hanp., HepBOBa cuUCTe-
ma), 10608uli, 40710, c160308Ul, NPUCIHOK, NOACA (Ta3o-
BOro, Nne4oBOro), ceprnonodibHull, mopo4ku, mocmy,
nidoweosul, npoeKuiliHuli, 308UMOK, 308UMKa, 8UXPU
Ta iH.

Mu nepeKoHaHi, WO B aHAaTOMiYHilA HOMEHKANaTypi
HeobXiHO TaKOX ¢iKCyBaTM HAros0CUM B YKPAiHCbKMX
aHaTOMIYHUX TepmiHax (1emiw, wénena (i B ycix noxia-
HUX Haros0c He 3MiHeTbeA 1), 3da103a, KUWKa Ta iH.).

Y nepegMoBi 40 UbOro BUAAHHA 3a3HaveHo: «[lpo-
NoHOBaHe BWAAHHA € nepwum odiliiHMM nepenikom
YKPaAiHCbKMX TepmiHiB y MiKHapoaHin aHaToMiuHil
HOMeHKnaTypi. Lelt nepenik mae nocTiiHO yAOCKOHa-
NIIOBATUCA 3@ LUMPOKOI y4acTi BCiX aHAaTOMiB YKpaiHM»
[18]. OuyeBMAaHO, WO A1A BAOCKOHA/NIEHHA aHaTOMIYHOT
HOMEHKNATYpU [0Ci KOH4Ye HeobxigHa iHTerpauiliHa
B33aEMOAIA MiK Kadeapamm aHaTOMii Ta yKpaiHO3HaB-
CTBa, [le € MOBO3HaBL,i BMCOKOro NpodecinHoro piBHs,
i3 By3bKOCMNeL,ia/i30BaHO CNPAMOBAHICTIO HayKOBUX
[OCNiAXeHb | 6araTMm 4OCBiZAOM NPAKTUYHOT AifIbHOCTI
B MeAMYHOMY BULLI.

IHHOBaUjiHO 1 NPOAYKTUBHOW GopMoto iHTerpauii
CTasi0 BMKOPWUCTAHHA aHATOMIYHUX TEPMIHIB Yy BMKANa-
OaHHI yKpaiHCbKOi MoBM 3a npodecinHMm cnpsamyBaH-
HAM. Lle po3Bonse:

1. MoegHaTH NiHrBICTMYHI acneKkTK. barato aHaToOMiy-
HUX TEPMIHIB N1aTUHCbKOro NOXOAMEHHA MatoTb aHanorii
B YKpaiHCbKin mMoBi. CKaximo, TepMiHM, WO ONUCYOTb
YaCTUHW Tina, OpraHn i CUCTEMM, MOXKHA MOPIBHATK 3
YKPaAiHCbKMMM HapOAHUMW Ha3BaMW i TePMiHaMM, AKi
BMKOPWUCTOBYBANINCA B MUHY/IOMY.

2. PO3WMPUTN NEKCUYHMI 3anac CTyAeHTiB. 34060y-
Bayi BULLOT OCBITM MeAMYHUX CNeLiasibHOCTeN 3MOXKYTb
PO3WMUPUTU CBOI 3HAHHA 3aBAAKU MornnbieHomy Bu-
BYEHHIO €TUMONOTii TEPMIiHIB, 3HaXoAAYM iXHI KOPeHi B
NaTUHCbKIN | AaBHbOYKpPaAiHCbKiM moBax. Lle no3sonutb
PO3LWMNPUTK iXHIN NIHIBICTUYHMIA CBITOMNAL | NOrNBUTH
MOBHY KOMMETEHTHICTb.

3. 36araTUTU Ky/AbTypHUIA KOHTEKCT. BMKOpUCTaHHA
QHATOMIYHOI HOMEHKNATypu B YKPAIHO3HABCTBI MOXKe
NpPoAEMOHCTPYBaTH, AK MeaMYHa TePMIHONOTIA BNNHY-
/12 Ha PO3BUTOK MOB i KyNIbTYp, 30KpPEMa Ha YKPaiHCbKY.
AZKe We B HapOoAHi MeauUMHi NeBHI TepMiHM Manu
CBill cneyndiyHMIA YKPaAiHCbKUI BapiaHT, WO A03BOJIAE
BMBYATM MOBY KPi3b NPM3My aHATOMIi 1 HaBNaKu.

IHTerpauyia OoCBiTHbOro npouecy Kadeapw aHaToMii
NoAMHU | Kadeapu yKpaiHO3HaABCTBA Ta FyMaHITapHOI
NigroToBKM MOMKe BiabyBaTUCA Yepes CnisibHi HaBYa/bHi

NPoekTN. OAHUM i3 TaKMX BEKTOPIB MOXe CTaTu opra-
Hi3aLia MiAUCUMNAIHAPHUX KYPCiB, Ae CTYAEHTU 3MO-
KYTb BMBYATU aHATOMIO /IIOAMHM KPi3b NpU3My YKpai-
HO3HaBCTBa.

Kypc «AHamomiyHa HomeHKaamypa U yKpaiHcoKka
NEKCUKa». TaKMI KypC MOMKEe OXOM/oBaTU BUBYEHHSA
AHATOMIYHMX TEPMIHIB, IXHE MOXOAKEHHS 1 BUKOPUCTaH-
HA B YKpaiHCbKOMY MOBHOMY cepefoBuLli. 3a406yBadi
BULWOI OCBITM Mornn 6 AocnigxKyBaTW, AK aHAaTOMIYHA
HOMEHK/1aTypa BM/IMBAE HA Cy4aCHY YKPaAiHCbKY MOBY, a
TaAKOX fAK il BMPOBAAKYBa/IM B MeAMUYHUX TEKCTaX YKpa-
THCbKOO MOBOIO.

lMpoekmu 3 icmopii meduyuHu. CninbHI AOCNIAHULBKI
NPOEKTM 3 iCTOpPIi MeanLMHM Ta aHaTomii B YKpaiHi mo-
KYTb CTaTU MPOAYKTUBHMM crnocobom ans iHTerpauii.
3006yBadi BULLLOT OCBITU MOrAK 6 A0CNIAKYBaATH, AK PO3-
BMBasacA aHaAToMia B YKpaiHi, AK BNAMBAAN YKPATHCbKI
NiKapi Ha PO3BUTOK MeauLMHMK, AK dopmyBanaca meamy-
Ha TepMiHONOriA B Pi3Hi nepioau icTopii.

lpakmuyHi 3a800HHA 3 YKpaiHO3Haecmea 4epes
aHamomito. [lo npuknagy, CTyAeHTam MOXKHa Mpomno-
HyBaTW MiAgroTyBaTM AOCAIAHWUBKI pobOTM Ha Temu,
noB’A3aHi 3 YKPAiHCbKOK TPaAULIMHOW MeguLUHOW, Y
KOHTEKCTi aHaTOMIYHMX 3HaHb. Lle moke 6yTM BUBYEHHA
TOrO, AIK Ha Pi3HUX TepuTopiax YKpaiHM Ha3mBanun oKpe-
Mi YacTUHK Tina abo opraHu Ta AK Ui Ha3BM 36epernunca
OOHWHI.

IHTerpauis ocBiTHbOro npouecy notpebye 4iTKoi me-
TogonoriyHoi ocHoBu. [Ana gocArHeHHA edeKTUBHOCTI
TaKoi iHTerpauii HeobxigHO 3acTocoByBaTM CyyacHi me-
TOAM HaBYaHHSA, WO 6a3ytoTbCA HA MiXKAUCUMUMNIHAPHO-
MY MiZXOZi, 30Kpema Moay/ibHe i MPOEKTHE HaBYaHHA, a
TAKOX iMepcuBHI meToan HaBYaHHA [19].

CTBOpPEHHA HaBYyaZbHUX MoAyNiB, WO 06’eaHyOTb
maTepian 3 aHaToMmii Ta yKpaiHCbKOi MOBM 3a npodeciii-
HUM CMPAMYBAHHAM, CIPUATUME CUCTEMHOMY MiAxXoay
3006yBayiB BULWOI MeANYHOT OCBITU A0 BUBYEHHA 060X
avcumnnid. Hanpuknag, mogaynb MOXe cKnagatvca 3
BMBYEHHA aHATOMIii MeBHOI CUCTEMW OpPraHiamy Ta BU-
CBiTIEHHA TPYAHOLLIB i NPOBJEMHNX MUTaHb YKUBAHHSA
BiANOBIAHNX aHATOMIYHMX TepMmiHiB [20].

CTyAEHTN MOXKYTb BMKOHYBATK CMiibHi NPOEKTM Ha
nepeTuHi aHaToMii Ta yKpaiHo3HaBcTBa. Lie moxe 6yTn
OOCNiAXKEHHA, AKE OXOMJIKE iICTOPUYHI acCMeKTn po3BUT-
KY MeAMUMHU B YKpaiHi, NOPiBHAHHA aHAaTOMIYHWX Tep-
MiHiB Yy Pi3HWUX Ky/bTypax abo CTBOPEHHA NpeseHTaLil
Npo YKPaiHCbKi MeauyHi Tpaauuii.

BUKOPUCTaHHA iHTEPaAKTUBHMX NaaTdopm gas npo-
BeleHHA HaBYaHHA CNPUATUME KpPaLLOMY 3aCBOEHHIO
maTepiany. Le moxyTtb byTn Bigeonekuii, oHnaliH-cemi-
Hapu abo BMKOPWUCTAHHA iIMEPCUBHUX TEXHONOTIN (MoO-
BiNbHUI MyNbTUMEAIAHUA KoMMieKe «OHIKO» 3 pexu-
MoM poboTu y BipTyanbHill Ta AONOBHEHIN peanbHOCTI
(VR i AR)), oe aHaToMiyHi 3HaHHA ByayTb NoB’s3yBaTUCA
3 YKPaiHCbKOK MOBOIO i KynbTypoto [21].

IHTerpauia OCBiTHbOro npouecy Kadeapw aHaTomii
NOAMHKU cnifbHO 3 Kadeapor yKpaiHO3HaBCTBA Ta ry-
MAHITaPHOT NiATOTOBKM MOXEe MaTU YNCNEHHI NPAKTUYHI
nepesarv — nigBULLEHHA PiBHA NpodeciliHOT NiAroToBKMY,
$OopMyBaHHA HaLiOHaNbHOI CBIZOMOCTI, @ TAKOX MiXK-
amcumuniiHapHe mucneHHA. MalibyTHi meanyHi npauis-
HUKW He TiNbKW BOJIOAITUMYTb QHATOMIYHOK HOMEH-
KNaTypoto, a  po3ymiTUMyTb ii 3B’A30K 3 YKPaiHCbKO
KY/NIbTYPOIO i MOBOIO, L0 AONOMOMKe IM Y CMiNIKYBaHHI 3
nauieHTamun. 3006yBadi BULLOI OCBITU 3MOXKYTb Kpalle
3pO3yMITW HalioHanbHi Tpaguuii 1 icTopito PO3BUTKY
meanunHM B YKpaiHi, Wo cnpuaTume 3miLHEeHHO IXHbOI
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HaLIOHANbHOI iAEHTUYHOCTI. IHTerpauia pisHUX AUcCuUK-
NAiH CNPUAE PO3BUTKY 34aTHOCTI 40 KOMM/IEKCHOrO MUIC-
NeHHA, WO BKPal BaXKANBO ANA MeAUYHUX NPaLiBHUKIB,
AKI MaloTb NPaLoBaTh 3 PISHUMM acneKTaMm NHOACbKOro
300p0B'A.

BucHOBKM.

IHTerpauisa ocBiTHbOro npouecy Kadpegpu aHaToMmil
NOANHK 3 Kadeapoto YKPaiHO3HABCTBA Ta N'yMaHiTapHOi
NiAFOTOBKM — NEPCNEKTUBHUI HamnpAMm, WO [03BONAE
o6’egHaTM MeaMuHi M rymaHiTapHi 3HaHHA. Bukopwu-
CTaHHA QHATOMIYHOI HOMEHKNATYPWU B KOHTEKCTI yKpa-
THO3HABCTBA CMPUAE PO3LUMPEHHIO JIEKCMYHOTO 3anacy
CTYAEHTIB, NOKPALLYE IXHE PO3YMIHHA MeANYHOI TepMi-
Hoorii Ta POPMYE KyNbTYPHO-ICTOPUYHY CBiAOMICTb.

HeobxigHo nepioguyHO nepernagatm MidKHapoaHy
CTaHAAPTHY aHATOMIYHY TepmiHonorito, Wob aonasath
Ha3BM HOBWX CYTHOCTEN, BUAANATU apxaiyHi TepMiHM 1
BUMPABAATU MOMUAKM B HAABHUX TepMiHax. PekomeH-
[0BaHO 060B’A3KOBO 3a/y4aTM KOMMNETEHTHUX dinono-

riB-yKpaiHIiCTiB A0 CKNagy aBTOPCbKOro KONEKTUBY ANA
3abe3neyeHHA MAKCMMasbHO TOYHOTO W HauioHaNbHO
a[anTOBAHOIO NepeKnaay aHaTOMIYHMX TePMiHiB. Takuit
nigxig cnpuATMme NiABULLEHHIO PiBHA MOBHOI FpamoT-
HOCTi MalibyTHiX Nikapis, a OTXKe, AKOCTI iXHbOT Npodeciit-
HOI niagrotoBKKU. Kpim Toro, y4acTb paxiBu,iB i3 MOBO3HaB-
CTBa AONOMOXKE YHUKHYTU MOMMWIOK i [BO3HAYHOCTEN Y
MeANYHUX TEKCTAX, L0 € KPUTUYHO BaXKAUBUM /1A TOY-
HOCTi KOMYHiKaUii y meauuHin cdepi.

OTxKe, Taka MixKKadenpasibHa cniBnpaLA Moxe cTaTu
BaXK/IMBMM iHCTPYMEHTOM MiZArOTOBKM MalbyTHIX cneui-
anicriB y ranysi meanumHu, ki byayTe BONOAITM He nLe
NpodeciMHMMM 3HAHHAMM, @ N PO3YMIHHAM HaljioHa b-
HUX TPAAMLiN Ta icTOpii pO3BUTKY MeANUMHM B YKpaiHi.
LUen nigxig cnpuae popmyBaHHIO OCBIYEHUX JiKapiB, AKi
He nunle BoNoAiTb NPodecinHUMM 3HAHHAMM, a 7 Bia-
4YyBalOTb BiANOBIAANbHICTb Nepes CBOED MOBOIO i Ky/b-
TYpOlO, WO € HEBIA'EMHOI YaCTMHOIO IXHbOI iAeHTUYHOC-
Ti Ta NpodecinHOT KOMNETEHTHOCTI.
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BEKTOPU IHTErPALLIi OCBITHbOIO MPOLLECY KA®EAPU AHATOMIT JTIIOAUHU 3 KAGEOPOIO YKPATHO3HAB-
CTBA TA TYMAHITAPHOI NMIArOTOBKU

lpuHb B. T, NleweHko T. O., Lap6eHko T. B., TuxoHosa O. O., binaw B. ., KpumeHko B. I., DegopueHko I. J1.

Pestome. [1na npodeciiHoi AiaAbHOCTI MeaUYHOro NpaLiBHMKa BaXK/IMBOK YMOBOH € GOPMYBaHHA fAK 3arasib-
HUX TaK | paxoBMX KOMNETEHLiN, AKi 403BOIAIOTL B MalibyTHbOMY YCMilWHO BUMKOHYBATM MOCTaB/EHi 3aBAAHHSA,
BUpilIYBaTU NpobieMn, WO BUHUKAOTb Y NPOLEC NPAKTUYHOI AisnbHOCTi. PopmMyBaHHA 6iNbLLIOCTI KOMMNETEHL
MarbyTHbOro Nlikapa BiAOYBAETbLCA NPU OCBOEHHI KOMMJIEKCY ANCUMMNIIH, @ TAKOX Y NpoLeci NpakTUYHOI Ta camo-
CTiliHOT pob0oTK cTyaeHTiB. HeobxiaAHO YMOBO A1 CTBOPEHHS 3ara/ibHOi CUCTEMU 3HaHb B MEAUYHOMY YHIBEPCU-
TETi € BCTAHOBNEHHA 3B’A3KIB MiXK HaBYa/IbHUMWN AUCUMMNAIHAMM, afKe OKPemMo B3ATa AMCLMN/IHA HE CMPOMOXKHA
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MEAUYHA OCBITA / MEDICAL EDUCATION

cbopmyBaTu NpodeciiHy KOMMNETEHTHICTb MabyTHbOro Aikaps. J/inwe MmiKAUCUMNAIHAPHA iHTerpauia 34aTHa BU-
KOHATU OCHOBHI ®YHKLUIi OCBITHbOrO npouecy Ta 3abe3neyntTn GopmMyBaHHS LiNICHOT CUCTEMM 3HAHb, YMiHb i Ha-
BMYOK, HeobXiaHMX daxiBLO 41 BUKOHAHHA QYHKLIOHaNbHUX 0608B’A3KiB Ta GOPMyBaHHSA HAayKOBOrO CBIiTOMAAY.
Cnocobu iHTerpauii ocBiTHbOro npouecy Kadeapu aHaTomii Nt0AMHKU 3 Kadeapoto YKpaiHO3HABCTBA Ta r'yMaHiTapHOT
niAroToBKM nepenbayatoTb AOCNIAMKEHHA LWNAXIB NOEAHAHHA MEAMYHUX 3HAHb 3 T'YMaHITapHMMM, 30KpPEMa MOB-
HO-KY/IbTYPHUMM acrnekTaMu, ANA NOKPALLLEHHA AKOCTI NiAroTOBKM MalbyTHIX MeanyYHUX npaLiBHUKIB. OCHOBHUMM
HanpAaMKamu Ta cnocobamu Takoi iHTerpauii € cninbHa poboTa Hag Nepeknafom Ta afanTalieto aHaTOMIYHOT Ho-
MEHKNATYPMU 3 NATUHCLKOI HA YKPATHCbKY 3 ypaxXyBaHHAM Cy4aCHUX MOBHMX HOPM Ta YKPaiHCbKOI MeguMyHOi Tepmi-
HoAMOrii. BaKNMBUM aCNEKTOM € BKIHOYEHHA aHATOMIYHMX TEPMIHIB Y 3aBAAHHA Ta BNPaBKU 3 YKPATHCbKOT MOBM Npo-
decirtHoro cnpsimyBaHHA. Hanpuknag, aHania TEKCTiB 3 aHATOMIi 3 TOUKM 30py CTUNICTUKN, TPAMATUKM Ta IEKCUKN,
po3pobKa chiibHUX HAaBYa/IbHUX NOCIOHWUKIB, CNOBHMKIB, AKi 6 MOEAHYBA/IM @aHATOMIYHI 3HAHHSA 3 NIHIBICTUYHUMM.
TakMM YMHOM, iHTerpauia ocBiTHbOro npouecy Kadeap aHaTOMii Ta YKPAiHO3HABCTBA € BaXK/AMBUM aKTOpPOM AN
NiZirOTOBKM BUCOKOKBANIPiKOBAHMX Ta KY/JIbTYPHO OCBIYEHUX MeaMnYHUX daxiBLiB, 34aTHUX eDEKTMBHO NpaLLoBaTH B
CYy4acHOMY YKpaiHCbKOMY CYyCMiNbCTBI.

KnrouoBi cnosa: iHTerpauia ocBiTHix npouecis, Kadeapa aHaToMii, Kadeapa yKpaiHO3HABCTBA, MeAMYHa OCBITa,
aHATOMiYHa HOMEHK/1aTypa, YKPaiHCbKa MOBa, Ky/1bTypHa KOMMNETEHTHICTb.

VECTORS OF INTEGRATION OF THE EDUCATIONAL PROCESS OF THE DEPARTMENT OF HUMAN ANATOMY WITH
THE DEPARTMENT OF UKRAINIAN STUDIES AND HUMANITIES

Hryn V. H., Leshchenko T. O., Sharbenko T. V., Tykhonova O. O., Bilash V. P., Yufymenko V. G., Fedorchenko I. L.

Abstract. For the professional activity of a healthcare professional, an essential condition is the formation of
both general and professional competencies that allow them to successfully perform tasks and solve problems
arising in the course of practical activity in the future. Most of the competencies of a future doctor are formed in
the course of mastering a set of disciplines, as well as in the process of practical and independent work of students.
A prerequisite for creating a general system of knowledge at a medical university is to establish links between ac-
ademic disciplines because a single discipline cannot form the professional competence of a future doctor. Only
interdisciplinary integration can fulfil the main functions of the educational process and ensure the formation of a
holistic system of knowledge, skills and abilities necessary for a specialist to perform functional duties and form a
scientific outlook. Integrating the educational process of the Department of Human Anatomy with the Department
of Ukrainian Studies and Humanities involves researching ways to combine medical knowledge with humanities,
including linguistic and cultural aspects, to improve the quality of training of future medical professionals. The main
directions and ways of such integration are collaborative work on translating and adapting anatomical nomenclature
from Latin into Ukrainian, considering modern language norms and Ukrainian medical terminology. An important
aspect is including anatomical terms in tasks and exercises in the Ukrainian language for professional purposes. For
example, the analysis of anatomy texts in terms of style, grammar and vocabulary and the development of collab-
orative textbooks and dictionaries that would combine anatomical knowledge with linguistic knowledge. Thus, the
integration of the educational process of the Anatomy and Ukrainian Studies departments is an essential factor
in the preparation of qualified and culturally educated medical professionals who can effectively work in modern
Ukrainian society.

Key words: integration of educational processes, Department of Anatomy, Department of Ukrainian Studies,
medical education, anatomical nomenclature, Ukrainian language, cultural competence.
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